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TPYO,0BOW AOrOBOP LABOR CONTRACT
CO CMOPTCMEHOM with a Sportsman
« > 20__r. dated 20
r.
(nonHoe HauMeHoBaHWEe GU3KYNBTYPHO-CMOPTUBHOM (full name of the physical culture and sporting organization)
opraHumsauum)

VIMEHYEM B AanbHenwem «Kny6y, B nuue hereinafter referred as the “Club”, represented by

(momxHocTb, ®.1.0.)
LEeNncTByioL, Ha OCHOBaHUY
C OHOW CTOPOHI,
W rpaxgaHuH (-ka)

(position, full name)
acting by virtue of , on the one
hand,

and the individual

(®.1.0)
UMeHyeM B OanbHeinlem «CrnopTCMeH», C Opyro
CTOPOHbI,  3aKJIIOYUIIN  HAcCTOAWMIA  [OroBOp O
HVKeCneayoLem:

1. MPEOMET O OroOBOPA

1.1. Kny6é obazyetca npepoctaButb CRopTCMeEHY
paboTy B OOMKHOCTU ,
obecrneyntb yCnoBus Tpyda, NpPenycMOTPEHHbIE
TPYLOBbIM 3aKOHOLATENbCTBOM " WNHbBIMW
HOPMAaTMBHbIMW MPABOBbLIMW aKTaMu, COAEPXKALLNMMN
HOPMbl ~ TPYLOBOrO  MpaBa,  COMMaleHUsIMu,
NoKanbHbIMW HOPMAaTMBHBIMW aKTaMW 1 HaCTOSLLNM
LLOrOBOPOM, CBOEBPEMEHHO K B MOSIHOM obbeme
BbiMnaymBate CrNoOpTCMeHy 3apaboTHyl nnaTy, a
CrnopTcMeH 0693yeTcs SIMYHO BbINOAHATL GYHKLNN
, cobnopatb
MpaBuna BHYTPEHHEro TPYQOBOro pacrnopsaka,
pencTeytowme B Knybe.

1.2. PaboTa No HacTosLlWeMy AOrOBOpPY SBASeTCS ong
CnopTcmMeHa

13. C y4yeTOM HEOBXOAMMOCTM  BbINOSHEHUS
TPYLOBbIX OGYHKUMA 3a NpenenaMmyv HopMarnbHOM
NPOAOIKNTENIBHOCTN  paboyero  BPEMEHW MO
cornalweHunto ctTopoH CnopTCMeHyY yCTaHaBNNBAETCS
HEeHOPMWPOBAHHbLIN Pabounin AeHb.

1.4. CnopTcMeH 1 Kny6 npuLnam K cornalleHmto 0 Tom,
YTO HaCTOSAWMA TPYOOBOW [OroBOP SBMSETCH
CPOYHbIM.

/Kny6 (The Club)

(full name)
hereinafter referred to as the "Sportsman”, on the other
hand, have entered into this contract as follows:

1. SUBJECT OF CONTRACT

1.1. The Club undertakes to provide to the Sportsman a
job in the position , to
ensure the labor conditions provided by the labor law
and other regulatory legal acts containing labor law
norms, by agreements, local normative acts and this
contract, to timely and fully pay to the Sportsman the

salary, and the Sportsman undertakes personal
providing of the services of
and to

observe the Internal Labor Conduct Code effective
within the Club.

1.2. The job under this contract is for
the Sportsman.

1.3. Given the necessity to perform the labor functions
beyond the limits of the normal duration of work time,
irregular working day is fixed for the Sportsman by the
agreement between the parties.

1.4. The Sportsman and the Club have agreed that this
labor contract shall be of fixed term.

/CnopTtcMeH (The Sportsman)




2. CPOK IENCTBUS 0OrOBOPA

2.1. Cpok oencTBus oorosopa
cC«__» 20 r.

no« » 20 r.

3.YCNnoBu4 OMJN1ATbl TPYOA CIOPTCMEHA

3.1. 3a BbINOHEHME TPYOOBbIX 0693aHHOCTEN
CnopTCMeHy yCTaHaBMMBaeTCs AOMKHOCTHOM OKNaz
B pasmepe

2. EFFECTIVE TERM OF CONTRACT

2.1. The effective term of the contract is
from 20
il 20

3. SPORTSMAN'S LABOR PAYMENT TERMS

3.1. For the performance of labor duties, the official
salary of

rubles per month is fixed to the Sportsman.

pybnen B mecsu,

3.2. B 3aBMCUMOCTM OT CJIOXHOCTM, KOSIMYECTBa,
KayecTsa W YCNOBWUWA  BbIMOMHAEMON  paboThl,
OOCTUTHYTbIX pe3ynbTaToB CropTCMeHy MOoXeT
BbiMMlauMBaTbCs  MpemMuanbHoe BO3HarpaxmoeHue,
pasMep U MOPS@OK  BbiMfaThl  KOTOPOro
onpenensioTcs B MPUIOXEHWU K HacTosweMy
AOrOBOPY, SBMSIOLLEMCS €ro HEOTbEMIEMON YacTbiO.

3.3. 3apaboTHas nnata BeinnaymBaeTcs CNopTCMeEHY
[Ba pas3a B Mecsl B Mnopsoke, YCTAaHOBIEHHOM
MpaBunamn BHyTPEHHEro TPYOOBOrO pacnopsaka u
NoKanbHbIMA HOPMATUBHbIMM akTaMK, C KOTOPbIM

CnopTCMeH  O3HaKOMJIEH  MpX  MOAMMCaHUN
HacTosLLero 4orosopa.

34. Kny6 o06¢3aH B nepuog BPEeMEHHOM
HeTpyLocnocobHocTn CnopTCMeHa, BbI3BaHHOW
CNOPTUBHOW  TPaBMOW, TMOMYYEHHON UM  MNpw
WUCMONHEHNM  0Bs3aHHOCTEN NO  TPyOoOBOMY
LOroBOpPY, 3a CYeT COOCTBEHHbIX CpeAacTB
npou3BoANTb €eMy [Jornfaty K [ocobuo Mo

BPEMEHHOWN HETPyQoCnOCOBHOCTM [O pa3mMepa
cpegHero 3apaboTka B Cnyyae, Korga pasmep
yKa3aHHOro nocobus Hmxe cpegHero 3apaboTka
CnopTcMeHa W© pas3HuUa Mexay pa3MepoMm
yKasaHHOro nocobus u pasMepoM CPemHero
3apaboTka He MOKPbIBAETCSA CTPAxXOBbIMU BbiNiaTamMm
no LOMOSHUTENIbHOMY CTpaxoBaHuio CrnopTcMeHa,
ocyLiecTnsemomy Kny6om.

3.5. HeBkntoyeHue Kny6om CnopTcMeHa B 3asBKY Ha
y4yacTue B CMOPTMBHOM COPEBHOBaHNW, B TOM YuMCe
B CBA3NM C TeMm, 4yTo CnopTCMeH He OoTBe4vaeT
TpeboBaHMNSM, YCTAHOBMEHHBIM  OpPraHM3aToOPOM
CMOPTMBHOIO  COPEBHOBAHWUS, He  SBMSETCH
OCHOBaHMEeM [ CHWXEHWs 3apaboTHOM mnathl
CnopTcMmeHa. B ykazaHHbIX criydasx Knyb obasyeTcs
obecneynTtb yyacTtue CnopTcmeHa B
TPEHMPOBOYHBIX W OPYrMX MeponpuaTusx Mo
MOArOTOBKE K CMOPTUBHbLIM COPEBHOBAHMISIM.

3.6. Ha Bpems oTcyTcTBMS CnopTCMeHa Ha pabodem
MeCTe B CBSA3M C NPOE3A0M K MECTY pacCrnonoXeHus
cbopHOM KOMaHabl Poccunckon ®epepaun w
06paTHO, a Takxe B CBSA3U C y4aCTMEM B CMTOPTUBHbIX
MEPONPUATUSX B COCTaBe YyKa3aHHOW KOMaHObl 3a

CnopTCMEHOM  COXpaHslTCS  MecTo  paboThl
(moOmKHOCTB) 1 cpenHU 3apaboTok.
/Kny6 (The Club)

3.2. Depending on the complexity, quantity, quality and
conditions of the performed job and achieved results, a
premium pay may be paid to the Sportsman, the amount
and the procedure of payment whereof shall be
determined in an appendix hereto that shall form an
integral part hereof.

3.3. The salary shall be paid to the Sportsman twice a
month in accordance with the order established by the
Internal Labor Conduct Code and local normative acts
with which the Sportsman is acknowledged during
signing of this contract.

3.4. During any Sportsman'’s temporary disability caused
by athletic injury incurred during performance of duties
under the labor contract, the Club shall at own account
pay an extra payment in addition to the temporary
incapacity allowance up to the amount of the average
salary in the case when the amount of the said allowance
is below the Sportsman's average salary, and the
difference between the amount of the said allowance
and the amount of the average salary is not covered by
insurance payments under additional insurance of the
Sportsman maintained by the Club.

3.5. Non-inclusion by the Club of the Sportsman to any
application for participation in a sporting event,
including in connection with the Sportsman's
noncompliance with the requirements established by
the sporting event's organizer shall not serve as the
grounds for reduction of the Sportsman's salary. In the
said cases the Club undertakes to ensure the
Sportsman’s participation in training and other events of
preparation to sporting events.

3.6. The job place (position) and average salary shall be
retained by the Sportsman during any time the
Sportsman is absent from the job place in connection
with travel to and from the site of location of the national
team of the Russian Federation and with participation in
sporting events as a member of the said team.

/CnopTtcMeH (The Sportsman)




3.7. Mpy OOCPOYHOM PACTOPXKEHUM HACTOALLEro
pgoroeopa CropTcMeHy BbinnaymBaeTcs 3apaboTHas
nnaTa 3a ¢akTnyeckn oTpaboTaHHOE BpeMS.

3.8. lMpn HapyweHnn Krnybom yCTaHOBEHHOMO
CpOKa BbIMaThl 3apaboTHOW MnaThl, OnnaThl OTAYCKa,
BbIMMAT NPV  YBOMbHEHUW W OPYrMX BbINfar,
npuuntalowmxca  CnoptcmeHy, Kny6  ob6s3aH
BbIMNATUTb WX C YNJaTON MPOLEHTOB (LEHEXHON
KOMMeHcaumnn) B pa3Mepe U Ha  YCroBusX,
NPenyCMOTPEHHbBIX  LENCTBYIOWUM TPYLOBbIM
3aKoHopaTenscTBoM Poccuinckon ®epepaunn.

3.9. Yoep>xaHus 13 3apaboTHom nnaTel CNopTCMeHa
MOTyT  MPOM3BOOUTBCA  TOMBKO B Clyyasx,
npenyCcMOTPEHHbIX 3aKOHOQATENbCTBOM
Poccuinckon ®egepaumn.

4.TTPABA N1 OBA3AHHOCTU CINOPTCMEHA

4.1. CnopTCMeH npuHMMaeT Ha cebs cnepyowme
obsazaTenbcTBa:

4.1.1. Mo ykaszaHuio pykoBoacTBa Knyba, a Takxe
TpeHepckoro cocTasa Knyba npuHMMaTh yyacTtue B
BackeTOOoMbHbIX MaTyax (urpax) Knyba, npoBogmMbix
B pamKkax YemnumoHaTa n Kybka Poccun, Ky6KoBbIX U
MeXAyHapOoOHbIX COPEBHOBAHUSAX, TOBapPULLECKUX
BCTPEYax W WHbIX COPEBHOBaHUSAX. KOHKpeTHble
dyHKUMM  CrnopTcMeHa B xofde Matden (4rp),
NPOOOMKMUTENBHOCTL HaxoXaeHus CrnopTCcMeHa Ha
nnowaaxe, XapakTep NrpPoOBbIX LENCTBUI
ONpefensioTcd  PyKOBOACTBOM U TPEHEPCKUM
coctaBoM Knyb6a. CrnopTCcMeH ponyckaeTcs K
y4acTuio B COPEBHOBAHNSAX U BLICTYNNEHUAM 3a Kny6b
TOMbKO MpW YCNOBMM TMOMHOrO CO6NAEHNS UM
TpeboBaHuin, ycTaHOBNEHHbIX DVIBA 1 POB.

4.1.2. CobntogaTtb TPYLROBYIO ONCLUNIVHY,
YCTaHOBMEHHbIN B Knybe pacnopsgok — OHS,
NCMonb30BaTb CBOE paboyee Bpems B COOTBETCTBUN
C YKa3aH/SMU PyKOBOLOCTBA Y TPEHEPCKOro COCTaBa
Kny6a, 6epeXxHo OTHOCUTLCH K nmyLlecTsy Knyba.

41.3. TlpuHMMaTb Yy4yacTMe B TPEHUPOBOYHOM
npoLecce, xapakrep W WHTEHCUBHOCTb KOTOPOro
onpefensioTcsa TpeHePCKNUM cocTaBom Knyba.

4.1.4. Hagnexawum o06pa3oM BbINONHATL CBOU
0653aHHOCTN,  MPEOYyCMOTPEHHbIE  HACTOSLWUM
LOroBOPOM, OO/MKHOCTHOM WNHCTPYKLMEN,
BHYTPEHHUMM JokyMeHTaMu Knyba, HopMaTBHBIMMA
NpPaBOBbIMM aKTaMK, @ TakKXe perinameHTUPYLWAMN
pokymeHTamn ®VIBA n POB.

4.1.5. Bectu cebst Ha 6ackeTOONbHOW NoLanKe 1 3a
ee npegenamMym B COOTBETCTBMM C  BbICOKUMM
TpeboBaHNAMMN YECTHOCTW, MOPany, CNpaBeLInBon
Urpbl U BO3OEPXMBATLCS OT HaHeceHus yuiepba
Knyby, POE n npodeccmnmoHanbHoMy 6ackeTbony B
Lesiom.

/Kny6 (The Club)

3.7. In case of earlier termination of this contract, the
salary for the hours actually worked shall be payable to
the Sportsman.

3.8. Should the Club be in reach of the established time
of payment of the salary, the leave allowance, the
dismissal allowance and other payments due to the
Sportsman, the Club shall pay the same with payment of
interest (monetary compensation) in the amount and on
the terms provided by the applicable labor law of the
Russian Federation.

3.9. Any deductions form the Sportsman'’s salary may be
made only in the cases provided by the law of the
Russian Federation.

4. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF SPORTSMAN

4.1. The Sportsman assumes the following obligations:

4.1.1. As instructed by the Club's management and
coaches, to take part in basketball matches (games) of
the Club held within the framework of the Championship
and the Cup of Russia, in cup and international
competitions, in unofficial and other competitions. The
specific functions of the Sportsman during matches
(games), the duration of the Sportsman'’s presence in
the field, the character of the game'’s activities shall be
determined by the Club’s management and coaches.
The Sportsman shall be admitted to participation in the
competitions and performance for the Club only subject
to full compliance by him with the requirements
established by the FIBA and the RBF.

4.1.2. To observe the labor discipline, the day routine
established within the Club, to use his work hours in
accordance with instructions of the Club’s management
and coaches, and to handle the Club’s property with
care.

4.1.3. To take part in work-out sessions, the character
and the intensity whereof shall be determined by the
Club's coaches.

41.4. To duly perform its duties provided by this
contract, the job description, the Club’'s internal
documents, regulatory legal acts and by the regulatory
documents of the FIBA and the RBF.

4.1.5. To behave within and beyond the basketball filed
in accordance with the high requirements of honesty,
morals, fair play, and to abstain from causing damage to
the Club, the RBF and the professional basketball as a
whole.

/CnopTtcMeH (The Sportsman)




4.1.6. MpenocTaBnUTb CBOW 3HAHUS, YMEHNE N HaBbIKU
TOMbKO Knyby, 1 He 3akniovaTb LOroBOPbI C ApYyruMu
©ackeTOOMbHbIMN  Ky6aMn 1 OpraHu3aumamu,
HaxodaWMMUCS  Ha  Tepputopun  Poccuiickon
®depepaunn 1 3a pybeXxoMm, Ha BCe BPeEMS OENCTBUS
HaCTosILLero OOoroBopa, 3a UCKIIYEHUEM Cry4vaes,
npenycMoTPEeHHbIX «CTaTycoM UrpoKa.

CnopTcMeH  rapaHTMpyeT, 4YTO Ha  MOMEHT
noanncaHns HacToglWero [orosopa He uMmeeT
HUKaKVX LOroBOPOB C APYrMMU 6acKeTOoMbHbIMM
Kny6amu, a TakKe NHbIX 06593aTeNbCTB (B TOM Yncne
0bOPMIIEHHBIX B MMCbMEHHOM BUAE) NEPEL APYrMM
Knyb6amu, NPensaTCTBYOLWNX 3aKNoYEHUIO
HaCTOSALEero 0OroBopa, Wiv genalowmnx HacTOSLWNIA

[0roBop HeOenCTBUTENbHbIM nocne ero
nognmcaHmns.
CropTCMeH TakXe rapaHTUpyeT, 4YTO OH He

OTCTpaHeH (omMckBanuduunpoBaH) OT y4yacTus B
COPEBHOBAHNSX, MPOBOAUMBIX MOL arngon POB, w
MOSTHOCTBIO BbLIMOSIHWI CBOWU 06s3aTenbCTBa nepeq
npeabIayLwmnm Kiyeom.

4.1.7. HeykoCHUTENbHO cobnogaTb BHYTPEHHUE
pokymeHTol  Knyba, YctaB w©n  PernameHThbl
MexayHapopHon depepaunn 6acketbona (PUBA),
Poccuinckon ®epepaumn backeTtbona, TpeboBaHUS
HacToslero [oroBopa, BKoYad npasBwuna Mo
nepexopy B Apyrve knybbl Poccun v Kny6bl opyrnx
CTpaH, yCTaHoBMNEHHbIe «CTaTyCOM UrpoKa», a Takxke
WCMOMHATL  PeLleHns  YNOMHOMOYEHHbIX OpraHoB
OVIBA n P®OB, npuHATbIE UMK B pamkKax CBOeWN
KOMMEeTEeHLMN.

41.8. BbinonHaTb BCe TpeboBaHUS PYKOBOACTBA
Knyba w TpeHepcKkoro cocCTaBa, Kacatwlimecs
npodeccuoHanbHom yyebbl, TPEHUPOBOK U UIPOBOWA
NPaKTUKK.

4.1.9. CobniogaTth CMOPTUBHBIA PEXNM, BbINOMHSATD
nfaHbl NIOAroTOBKM K CMOPTUBHBIM COPEBHOBaAHUSM.

4.1.10. YyacTBoBaTb B Moesfgkax Mo CTpaHe U 3a
py6ex, npuvHMMaTb 6e30roBOPOYHO MapLUpyThl ”
TpaHCMNOpTHbIEe CPeacTBa, NpeanoXxeHHble Knyoom.

41.11. HaxoguTbCcd B ONTMManNbHOMW CMOPTUBHOMN
bOpMe Ha MNPOTSKEHMM BCErO0 Cpoka LEeNCTBUS
HacTosILLero fLorogopa 1 6biTb FOTOBLIM BbICTYNaTb
BO BCEX MaT4yaX, Y4YaCTHUKOM KOTOpbIX $BNgeTcs
Kny®6.

41.12. 9BNATbCA Ha BCE YYEBHO-TPEHUPOBOYHbIE
3aHATUS B Ha3Ha4YeHHble PYKOBOACTBOM KOMaHObl
LeHb U BpeMS.

41.13. TlpucyTCcTBOBaTb Ha BCEX MEANLMHCKUX

OCMOTPaxX WM BOCCTAHOBUTENbHbIX MEPOMNPUATUSX,
opraHunsyemMbix Knyoom.

/Kny6 (The Club)

4.1.6. To avail his knowledge, abilities and skills only to
the Club, and not to enter into any agreements with
other basketball clubs and organizations, both within
and beyond the territory of the Russian Federation,
during the whole effective term of this contract, except
the cases stipulated by the "Player’s Status”.

The Sportsman warrants that as of the time of signing of
this contract he/he has no contracts whatsoever with
other basketball clubs and no other obligations
(including executed in written form) to other clubs that
prevent from entering into this contract or that
invalidate this contract after signing hereof.

The Sportsman also warrants that he is not excluded
(disqualified) from participation in the competitions held
under the aegis of the RBF and that he has fulfilled in full
his obligations to the previous club.

4.1.7. To rigorously comply with the Club’s internal
documents, the Charter and the Regulations of the
International Basketball Federation (FIBA), the Russian
Federation of Basketball, the requirements of this
contract, including the rules of transfer to other clubs of
Russia and clubs of other countries established by the
“Player’'s Status”, as well as to fulfill the resolutions of
authorized bodies of the FIBA and the RBF adopted by
them within the framework of their competence.

4.1.8. To comply with all the requirements of the Club
and the coaches relating to the professional training,
workouts and game practice.

4.1.9. To observe the sporting schedule, to perform the
plans of preparation to sports competitions.

4.1.10. To participate in travels within the country and
abroad, to accept unconditionally the routes and the
transport means suggested by the Club.

4.1.11. To be in optimal competition form during the
whole effective term of this contract and to be prepared
to participated in any and all matches, the participant
whereof the Club is.

4.1.12. To appear for any training and workout sessions
on the day and in time fixed by the team’s management.

4.1.13. To appear for any and all medical examinations
and rehabilitation events organized by the Club.

/CnopTtcMeH (The Sportsman)




4.114. He wvcnonb3oBaTh 3arnpeLleHHble cpeacTsa
(monuHr) n (nwn) MeToabl, a TakXKe He NPUHUMaTL 6e3
npenBapuTeNbHOro cornacoBaHmns ¢ Bpadom Knyba
MeOUUMHCKME npenapaTbl, NPOXOAUTb LOMUHIOBLIN
KOHTpOnNb Mo TpeboBaHMio Knyba.

4.1.15. TlpepocTaBnatb WHbOPMaLUMIO O CBOEM
MECTOHaXOXAEHNM B COOTBETCTBMUM C
06LLEPOCCUNCKUMM aHTMOOMUHIOBBIMY MPaBUiamMm
B LIeNsiX MpOBEeAEHNS BOMUHM-KOHTPOSS.

4.1.16. B TeyeHme BCero cpoka AencTBmS HaCTOSLLENO
LOroBopa WM MNSTW NeT MocCne ero OKOHYaHUs He
pasrnawaTtb TPETbUM NIULAM U HE PaCNpPOCTPaHATb
VHbIM 06pa3oM Mobyo MHPOPMaLNIo, SBNSOLLYIOCS
KOMMepYeckon TanHom Kny6a.

4117. He nonydaTe OT YacCTHbIX NUL UK
OpraHn3aunn OeHeXHble npemMun Mo LeHHbIe

nojapku 3a [OOCTMXeHne nobedbl B MaT4yax
HECrnopTMBHBIM METOAOM WM  MOMbITKY  WUHBIM
0bpa3oM  MOBAMATb  HA  UCXOL  KakoW-nmbo

KOHKPETHOW BCTPEeYU WM Cepum urp, O MOQO6GHbIX
daKTax HezaMeanuUTeNnbHO CoobWaTb rfaBHOMY
TpeHepy nnu pykosoacTey Kny6a.

4.1.18. Mo TpeboBaHuio KIyba wMCNoONb30BaTh B
YCTaHOBMEHHOE BPEMS CMOPTUBHYIO 3KUMUPOBKY W
VHYt0 dopMy ogexabl Kiyba, Kny6bHyo aTpnbyTuky.

4.1.19. HezameonmtenbHo MHbOpMMpoBaTb Knyb o
BO3HUKLUMX 3a60NEBaHNSX UM TPaBMax, B TOM YNCTe
ObITOBBIX, @ TakKXe MPOXOAMTb MNePUOANYECKOoe
MeOunUMHCKOoe OCBUAETENbCTBOBAHME B
COOTBETCTBMM C TpeboBaHMAMN, YCTAHOBMEHHbLIMU
Kny6om.

4.1.20. No BbiIzoBam PDE aBnaTbCS B pacnonoxeHmne
cbopHoM KomaHabl Poccuinckon ®epepauun pns
yyactTus B y4eOHO-TPEHUPOBOYHBLIX U OPYrux
MEPONPUATUSX MO MOArOTOBKE K CMOPTUBHBIM
COPEBHOBAHMAM U MeXOYHapPOLHbIX oduLManbHbIX
CMOPTMBHBIX MEPOMNPUATUSX B COCTaBE YKa3aHHOM
KOMaHMb!.

4.1.21. BbinonHATb VHble 0653aHHOCTN, B
COOTBETCTBUMU c OENCTBYIOLLMM
3aKOHOOATENbCTBOM, BHYTPEHHUMM

pernameHTupylowmumMn gokymeHtamm ®OUBA, POB,
Kny6a.

4.2. CnopTCMeH NMEeEeT NpaBo Ha:

4.21. MpepocTasneHne emy
06YyCNOBAEHHON HACTOSALLMM OOFrOBOPOM.

paboThl,

4.2.2. CBOEBPEMEHHYIO 1 B MOSTHOM 06beME BbINaTy
3apaboTHOM nnaTel B COOTBETCTBMW CO CBOEWN
KBanuduKaumen, CNOXHOCTbIO TPYAa, KOMYECTBOM
N KAYeCTBOM BbIMOSTHEHHOW PaboThI.

/Kny6 (The Club)

4.1.14. Not to use any prohibited substances (doping)
and/or methods and not to take any medical drugs
without prior approval by the Club’s doctor, to pass the
doping control as demanded by the Club.

4.1.15. To provide the information about his location in
accordance with the demands of the all-Russian anti-
doping rules to held the doping control.

4.1.16. Not to disclose to any third parties and not to
disseminate otherwise any information being
commercial secret of the Club during the whole
effective term of this contract and within five years after
expiration hereof.

4.1.17. Not to receive from any private persons or
organizations any monetary bonuses or valuable gifts
for achieving victories in matches by non-sporting
methods or for any attempts otherwise affect the result
of any particular game or series of games, and to
forthwith notify the chief coach or the Club's
management about such facts.

4.1.18. To use, at the club’s request, during the fixed
times the sporting fit-out and other forms of the club’s
clothes and attributes.

4.1.19. To forthwith notify the Club about any occurred
diseases or injuries, including those off-job, and to pass
periodical medical examination in accordance with the
requirements established by the Club.

4.1.20. To appear, at the RBF's calls, in the location of the
national team of the Russian Federation for participation
in training-workout and other events of preparation for
sporting competitions and international official sporting
events as a member of the said team.

4.1.21. To comply with other obligations in accordance
with the applicable law and internal governing
documents of the FIBA, the RBF and the Club.

4.2. The Sportsman shall be entitled to:

4.2.1. Being afforded the job provided by this contract.

422. Timely and full payment of the salary in
accordance with his qualification, complexity of the
labor, and the quantity and quality of the performed job.

/CnopTtcMeH (The Sportsman)




4.2.3. OTObIX, B TOM 4YUCIE eXerogHble OCHOBHOM

(MpoooMKNTENBHOCTLIO oHen) un
LOMONHUTENbBHBIA (MPOLOIMKUTENBHOCTbHIO
LHen) onnayMBaeMble OTMyCKa, BbIXOOHbIE U

Hepa6oq|/|e npa3gHn4HbIE OHW.

4.2.4. ObgazaTenbHOe couManbHOe CTpaxoBaHuWe B
cnyvas, npesyCcMOTPEHHbIX depnepanbHbIMK
3aKOHaMMW.

4.2.5. /IHble nNpaBa, YCTAHOB/EHHbIE AENCTBYOLWNM
3aKoHopaTenbCTBOM Poccuiickon Gepepaumn.

5.MPABA 1 OBA3AHHOCTW KJTYBA

51. Kny6 npuHMMaeT Ha ceba cnepywowme
obsazaTenbcTBa:
511. CsoeBpeMEHHO W B TMOSHOM 0bbeme

Bbinnaymeatb CrnopTcMeHy 3apaboTHyl0 nnaTy B
pasMepe M B CPOKW, YCTAHOBMIEHHbIE HACTOSALLUM
LLOrOBOPOM.

5.1.2. Ha nepnon BpeMeHHON HETPY[OCNOCOBHOCTH
BbinnaymeaTtb CNnopTCcMeHy nocobue B paaMmepe 1 Ha

YCIOBUSIX, NpenyCMOTPEHHbIX cornatleHnem
CTOPOH, B COOTBETCTBUM C  AEWCTBYIOLWNUM
3aKOHOATESIbCTBOM.

5.1.3. Cobntogatb TPYAOBOE 3aKOHOOATENbCTBO U
WHble HOPMaTMBHbIE MPaBOBbIE aKTbl, COoepXallme
HOPMbI TPYLOBOIr0 NpPaBa, JIoKasnbHble HOPMATUBHbIE
aKTbl, yCNIOBUS HACTOSILLLEro [orosopa.

5.1.4. Tlpepoctanatb CnopTCMeEHY OTNYCK B
COOTBETCTBUN C HOpMamu  [OEeNCTBYIOLLErO
TpyooBOro 3akoHopatenbctBa P® u HacTosdwum
LLOrOBOPOM.

5.1.5. Ob6ecneunte CnopTCMeHY YyCnoBus Tpyaoa,
oTBevYawme TpeboBaHMSAM  6e30MacHOCTN U
rUrMeHbl, B TOM YMCNE NPenocTaBnTb HEOBXOONMYIO
CMOPTMBHYIO O4EXAYy W CMOPTMBHBIA WHBEHTapb B

COOTBETCTBUN C  YyCTaHoOBMEHHbIMW B  Knybe
HOpMaTVBaMMU.

5.1.6. ObecneunTb npoeeneHne y4yebHo-
TPEHMPOBOYHBIX  MEPOMPUSITUN n  yyactue

CrnopTCMeHa B CMOPTUBHbLIX COPEBHOBaHWSX Mo,
PYKOBOOCTBOM TpeHepa (TpeHepoB).

5.1.7. CospgaBaTb Heobxogumble YCRoOBUS  Ofs
BbIMOSIHEHMS CnopTCcMeHoOM 0653aTeNbCTB,
NPUHATBIX Ha Ce65 MO HAaCTOSLLEMY LOFOBOPY.

5.1.8. CnocobcTBoBaTb CO3AaHNIO HEO6XoOoMMbIX
YCMOBUIN AN MPOXUBaAHUS U NTaHWs CnopTCMeHa B
Y4€BOHO-TPEHNPOBOYHBIE N UFPOBLIE MEPUOAbI BHE
€ro NOCTOSIHHOrO MeCTa XUTENbCTBA.

/Kny6 (The Club)

4.2.3. The recreation, including the annual primary
( ) and additional
(of days duration) paid leaves, weekends
and non-work holidays.

4.24. The obligatory social insurance in the cases
provided by the federal laws.

4.2.5. Other rights established by the applicable law of
the Russian Federation.

5. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF CLUB

5.1. The Club assumes the following obligations:

5.1.1. To timely and in full volume pay to the Sportsman
the salary in the amount and within the times
established by this contract.

51.2. To pay to the Sportsman for the period of
temporary disability the allowance in the amount and on
the terms provided by an agreement between the
parties in accordance with the applicable law.

5.1.3. To observe the labor law and other regulatory legal
acts containing the labor law norms, local normative acts
and this contract’s terms.

5.1.4. To grant to the Sportsman a leave in accordance
with the norms of the applicable labor law of the RF and
this contract.

5.1.5. To ensure to the Sportsman the labor conditions
that comply with the safety and hygienic requirements,
including provision of the required sports clothing and
sports equipments in accordance with the norms
established within the Club.

5.1.6. To ensure holding of training and workout events
and the Sportsman'’s participation in sporting events
under the governance of the coach(es).

5.1.7. To create the conditions required for performance
by the Sportsman of the obligations assumed under this
contract.

5.1.8. To facilitate creation of the conditions required for
accommodation and boarding of the Sportsman during
the training-workout and game periods beyond his
permanent place of residence.

/CnopTtcMeH (The Sportsman)




5.1.9. Ob6ecneuynTb CTpaxoBaHNE XN3HW 1 300POBbS
CnopTCMeHa, a Takxke MegULNHCKOE CTpaxoBaHWe B
uenax nomnyyeHuss CnopTCMEHOM MEOMUMHCKUX ©
WHBIX YCNYr CBEPX YCTAHOB/EHHbIX MpOrpaMmmMammu
0653aTeNbHOr0  MEOUUMHCKOrO CTPaxoBaHUS Ha
YCNOBUSX, YCTAHOBMEHHbIX B MPWIOXEHUN K
HacTosLEeMy JOroBOpY.

51.10. OpraHuzoBbiBaTb NpoBeOeHMEe 3a CueT

COBCTBEHHBIX cpencTts 0693aTenNbHbIX
npenBapuTenbHbIX (MNP NOCTYMNNEHUN Ha PaboTy) 1
nepuoamnyeckmx (B TeuyeHne TpyOoBoW

LEesTEeNbHOCTW, HO HEe pexe OOHOro pasa B ropf)
MEOMLMHCKMX OCMOTPOB (06CrneqoBaHuni), a Takke
BHEOYEepeOHbIX MeOULMHCKNX OCMOTPOB
(obcnepoBannin) CnopTcmeHa Mo ero npocbbe B
COOTBETCTBUMN C MEANLIMHCKUMUN PEKOMEHZALNSAMM C
COXpPaHEeHNEM 3a HUM MecCTa paboTbl (AOMKHOCTN) U
cpegHero 3apaboTka Ha Bpems MPOXOXAEHUS
LOaHHbIX MEOULMHCKNX OCMOTPOB (06CcneaoBaHui).

5111. B cooTBeTCTBMN C 3aKOHOOATENbCTBOM
Poccuinckon  depepaumn  CBOEBPEMEHHO U
MOSTHOCTBIO NCHUCAATD, YOEPXMBATb U NEepeYncnsaTb
B COOTBETCTBYIOLLME BI0AXETHI BCE Hanorn 1 c6opel
3a CnopTcMeHa.

5.1.12. O3HakomMunTb CnopTCMeHa nop, POCAnUCh C ero
LO/MKHOCTHOM WHCTPYKUMEN, MpaBunammn
BHYTPEHHErO TPYAOBOrO pacrnopsaka N pexynMomMm
LHS, JIOKanbHbIMW HOPMAaTMBHbBIMU akTamu Kny6a,
pPerynmpyloLLMn ero npaea 1 0693aHHOCTY, a Takke
HOopMamK,  yTBepXaeHHbiMn  OUBA un  POB,
«OduumanbHbiMM NpaBunamm backetbona OVIBA»,
ycnosuaMmmn  pgoroBopoB  Knyba co crnoHcopamu
(mapTHepamu), pekrnamopaTensMuy, opraHn3aTopamm
CNOpPTUBHBIX Meponpuatuin n POB B yacty,
HEeMoCpeacTBEHHO  CBSI3aHHOM  C  TPyQoOBOW
pesatenbHocTbio CnopTCcMeHa.

5.1.13. Mo BbIzoBaM POB HanpaenaTe CnopTCcMeHa B
cbopHble KomaHabl Poccuiickon ®epepaumn pns
yyaCTMs B YYEBHO-TPEHMPOBOYHBLIX W  OPYrux
MEPOMNPUATUSX MO MOArOTOBKE K CMOPTUBHBIM
COPEBHOBAHMSM Y B MEXAYyHapOAHbIX OPULIMaTbHBIX
CMOPTMBHBIX MEPOMNPUATUSAX B COCTaBE YKa3aHHbIX
KOMaHL.

5.2. Kny6 Bnpase:

5.2.1. MoowpaTte CnopTcMeHa 3a 406pPOCOBECTHBbIN
3bdEKTUBHBIN TPYA.

5.2.2. Tpebosatb 0T CnopTCMeHa WCMNOMHEHUS
TPYLOBbIX 0b6s13aHHOCTER, onpeneneHHbIX
HaCTOAWMNM LOrOBOPOM n LOMKHOCTHOWM
WNHCTPYKLMEN, BEPEXHOr0 OTHOLLEHMS K UMYLLECTBY
Kny6a n gpyrux CnoptcMeHoB, cobntoaeHns Mpasun
BHYTPEHHErO TPYOOBOrO pacrnopsigka W Opyrux
noKanbHbIX HOPMaTUBHBbIX akToB Kny6a.

/Kny6 (The Club)

5.1.9. To cause the Sportsman’s life and health insurance
and medical insurance for the purpose of obtaining by
the Sportsman of medical and other services above
those established by the obligatory medical insurance
programs on the terms established in the schedule to
this contract.

5.1.10. To organize holding at own cost of obligatory
preliminary (at the time of employment) and periodical
(during the labor activities, however, not less than once
a year) medical checkups (examinations) and
extraordinary medical checkups (examinations) of the
Sportsman at his request in accordance with medical
recommendations, with retention by him/her of the job
place (position) and the average salary during the time
of holding such medical checkups (examinations).

5.1.11. To timely and in full calculate, withhold and
transfer to the respective budgets any and all taxes and
levies for the Sportsman in accordance with the law of
the Russian Federation.

5.1.12. To familiarize the Sportsman against signature
with his job description, the Internal Labor Conduct
Code and the day regimen, the Club’s local normative
acts governing his rights and duties, and with the norms
approved by the FIBA and the RBF, the FIBA Official
Basketball Rules, the terms of agreements of the Club
with sponsors (partners), advertisers, organizers of
sporting events, and of the FB in particular, which may
be directly connected with the Sportsman's labor
activities.

5.1.13. To delegate the Sportsman, at the RFB’s calls, to
the national teams of the Russian Federation for
participation in training-workout and other events of
preparation for sporting competitions and in
international official sporting events as a member of the
said teams.

5.2. The Club shall be entitled:

5.21. To incite the Sportsman for conscientious
effective labor.

5.2.2. To demand from the Sportsman to perform the
job duties determined by this contract and the job
description, to handle with care the property of the Club
and other sportsmen, to observe with the Internal Labor
Conduct Code and other local normative acts of the
Club.

/CnopTtcMeH (The Sportsman)




5.2.3. MNpuenekaTb CNoOpTCMeHa K OUCUMMNIMHAPHON
W MaTepuanbHOW OTBETCTBEHHOCTM B MOPSOKE,
YCTaHOBMEHHOM AENCTBYIOLLMM 3aKOHOAATENbCTBOM
Poccuinckon ®egepaumn.

5.2.4. [puHMMaTb OKabHbIE HOPMAaTUBHbIE aKTbl.

5.2.5. OcyuwecTBnaTb NHble npasa,
npefyCcMOTPEHHbIE LENCTBYIOWUM
3aKoHopaTenbCTBOM  Poccuimnckon — ®epgepauunn,

JToKaJlbHbIMU HOPMaTVBHbIMW aKTaMW.

6. MPEKPALLEEHVE OENCTBUS OTOBOPA

6.1. [loroBop npekpallaeT CBOe [OeNCcTBne C
NCTEeYEeHMEeM CPOKa, Ha KOTOPbIA OH Obin 3aKIoYeH,
MO COrfaleHnio CTOPOH, a TakxXe B MHbIX Cryyasx,

npenyCMOTPEHHbIX TpynoBbIM KOLIEKCOM
Poccuinckon ®egepaumn.

6.2. JononHUTENbHbIMU OCHOBaHUSAMM
npekpaweHns  pgoroeopa co  CnopTCMEHOM
ABNSAOTCA:

1) cnopTuBHas auckBannduKaumns Ha CPOK LWEeCTb U
bonee MecsLEB;

2) HapylleHWe CnopTCMEHOM, B TOM 4ucne
OOQHOKpaTHOE, OBLLIEPOCCUNCKMUX aHTUOOMUHIOBbIX

npaeun u  (WIK)  aHTWMOONMHIOBLIX  MpaBUn,
YTBEPXAEHHbIX MEXOyHapOAHbIMM
aHTVOOMUHIOBLIMA  OPraHMU3aUMsaMy, MPU3HaAHHOe
HapylweHneM MO pPEeLUeHMIO COOTBETCTBYIOWEN

AHTMOOMMHIOBOWN OpraHn3aLmm.

6.3. B criydae pacTopxeHuns TpygoBoro oorosopa rno
MHUumatmee CnopTcmeHa (MO COBCTBEHHOMY
XEenaHuo) 6e3 yBaxXUTESNbHbIX MPUYMH, a Takke B
Clyyae pacCTOpXeHWs TPYLOBOro [Oorosopa Mo
WHUUMaTMBe Knyba nO OCHOBaHWSM, KOTOpble
OTHOCHATCS K ANCLMNINHAPHBIM B3bICKaHNSM:

O Kny6 oTka3blBaeTCd OT MNpaBa Ha MofyyYyeHue
LEHEXHOW BbINAaThl;

O CnopTCMeH OCyLLeCTBASET AEHEXHYIO BbINNaTy B
nonb3y Kny6a B pa3mepe

( )
O Ha MOMEHT 3aK/loYeHnst HacTOoSILLEero fOroBopa,
pa3mep OeHEXHOW BbIMNaThl, a Takke Nopsnok He

B Te4yeHune

yCTaHOBMEH,  HaHHoe  ycnosue  6ymeTt
YCTaHOBMEHO BMNocnencTesmmn NOCPEACTBOM
/Kny6 (The Club)

5.23. To bring the Sportsman to disciplinary and
material liability in accordance with the order
established by the applicable law of the Russian
Federation.

5.2.4. To adopt local normative acts.

5.25. To exercise other rights provided by the
applicable law of the Russian Federation and local
normative acts.

6. TERMINATION OF CONTRACT

6.1. The contract shall terminate with expiry of the term
for which it is entered into, by an agreement between
the parties and in other cases provided by the Labor
Code of the Russian Federation.

6.2. The additional grounds for termination of the
contract with the Sportsman are:

1) sports disqualification for a period of six months or
more;

2) violation of the Sportsman, including single violation
national anti-doping rules and / or anti-doping rules
approved by international anti-doping organizations,
recognized as a violation by the decision of relevant
anti-doping organization.

6.3.In the event of termination of the employment
contract at the initiative of the Sportsman (voluntary
resignation) without valid reasons, as well as in the event
of termination of the employment contract at the
initiative of the Club on grounds related to disciplinary
sanctions:

O The Club waives its right to receive a monetary
payment;

O The Sportsman shall make a monetary payment to the
Club in the amount of

( ) within
O At the time of signing this agreement, the amount of
monetary payment, as well as the procedure, has not
been established; this condition will be determined later

via

/CnopTtcMeH (The Sportsman)
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7. PASPELLEHWVE CINMOPOB

7.1. Jliobon crnop, pasHornacue win npeTeHsuns,
BbiITEKaOWME U3  HacToslero [orosopa w
BO3HMKaOWME B CBA3M C HMM, B TOM u4ucne
CBA3aHHble C ero BCTyM/EeHWeM B  CUMY,
3aKsoYeHnem, HapyLleHnemMm, WCMNOMHEHNEM,
N3MEHEHNEM, npekpaLleHnem mnm
HeOenCTBUTENBHOCTbLIO, pa3peLuatoTcs nytem
apbuTpaxa B COOTBETCTBMM C MOSMOXKEHUAMMU
PernameHTa CNOPTUBHOMO apbutpaxa "
apbuTpaxHoro cornawenus (MpunoxeHne Ne 1), npw
ycnosun  cobnogeHnsa  pocygebHoro  nopsaka
yperynmpoBaHus Cropos.

7.2. Bonpochl yyacTtus CnopTcmeHa B
COPEBHOBaAHNSX, MPOBOAMMBIX Nod aruaon POB, 3a
nto6on nHom Knyb nocne pacTop>XeHUs HaCToSLLLErO
forosopa nognexar yperynmpoBaHuio B
COOTBETCTBUN c BHYTPEHHUMM
pernameHTnpylowmmMmn gokymeHtamm OVIBA n POB.

8. OTBETCTBEHHOCTb CTOPOH

8.1. B cnyyae HeucnonHeHUs nnn HeHagexatlero
ncrnonHeHnsa CrnopTCMEHOM CBOUWX 0693aTeNbCTs,
yKa3aHHbIX B HaCTOSLWEM [OroBope, HapyLleHUs
TPYOoOBOro 3aKoHofAaTeNbCTBa, lNpaBun BHYTPEHHEro
TPyOoBOro pacrnopsaka, WHbIX noKasnbHbIX
HOpMaTUBHBLIX akToB Knyba, a Takxke npuyYnHeHus
Knyby MaTepuanbHoro yulepba OH  HeceT
OVCUUNIINHAPHYIO n(mnu) MaTepuanbHyio
OTBETCTBEHHOCTb CornacHo LeNncTByloLWemy
3aKoHOOATENbLCTBY Poccuinckon ®depepauny,
PernameHTam 1 nHbIM HopMaTMBHBIM akTam GOUVIBA n
POB.

8.2. CnoptcmeH o64g3aH Bo3MecTuTb  Knyby
YMbILUIEHHO NMPUYNHEHHBIN npsIMon
OENCTBUTENbHLIN yuwepb. HenonyyeHHble OOXOAbl
(ynyLweHHas Bbirona) B3biCkaHmio co CnopTCMeHa He
noanexar.

8.3. Kny6 HeceT nepeq CnopTcmMeHoM
MaTepUarnbHYO N VHYIO OTBETCTBEHHOCTb COMlacHO
OENCTBYOWEMY 3aKoHomaTenbCcTBy Poccuickon
®epepaumn.

9. OCOBbIE YC/1OB/S AOIOBOPA

9.1. CnopTcMeH 1 Kny6 cornawatTcs ¢ TeM, 4YTo
HaCTOALLMN LLOroBop HanpaBnseTcs ons
pernctpauum B P®B B COOTBETCTBUMM C
YCTaHOBMEHHbIM «CTaTyCOM UrpoKa» MOPSAKOM.

/Kny6 (The Club)

7.DISPUTE RESOLUTION

7.1. Any dispute, discrepancy or claim arising from this
contract and arising in connection with it, including
those relating to its entry into force, conclusion,
violation, execution, amendment, termination or
invalidity, is resolved by arbitration in accordance with
the provisions of the Rules of sports arbitration and
arbitration agreement (Appendix No. 1), subject to the
pre-trial settlement of disputes.

7.2. The issues of participation of the Sportsman in the
competitions held under the aegis of the RBF for any
other club after termination of this contract shall be
governed in accordance with the internal governing
documents of the FIBA and the RBF.

8. LIABILITIES OF PARTIES

8.1. In case of any failure to perform or undue
performance by the Sportsman of his obligations
specified in this contract, or any breach of the labor law,
the Internal Labor Conduct Code, other Club's local
normative acts, as well as causing to the Club of material
damage, he shall be held disciplinarily and/or materially
liable in accordance with the applicable law of the
Russian Federation, the Rules and other normative acts
of the FIBA and the RBF.

8.2. The Sportsman shall be obliged to indemnify to the
Club intentional direct actual damage caused to it. No
non-derive incomes (lost profit) shall be chargeable
from the Sportsman.

8.3. The Club shall be materially and otherwise liable to
the Sportsman in accordance with the applicable law of
the Russian Federation.

9. SPECIAL TERMS OF CONTRACT

9.1. The Sportsman and the Club agree that this contract
shall be delivered to the RBF for registration in
accordance with the order established by the "Player’s
Status”.

/CnopTtcMeH (The Sportsman)




9.2. B NOAroTOBUTENbHBLIN WU COPEBHOBATESbHbIN
nepuodbl pykoBoacTBo Knyba uvMeeT npaBo
yCTaHaBNMBaTb OOMONHUTENbHbIE pa3yMHble
npasuna, perynmpyoLie nosegeHne 1 noaroTosky
CrnopTcMeHa, npudyemM 3TWM NpaBuna SBNKAOTCA
YacTbi0 HAaCTOSILLIErO OOrOBOPa B TOW Xe Mepe, Kak
€Cnn 6bl OHW 6bINN BKIKOYEHDI B HEFO.

9.3. lNpwn 3aboneBaHUM WM HECYaCTHOM Cry4yae
CnopTCMeH, ecnu 06CTOATENbCTBA MO3BOMSAT 3TO
coenatb, [OOMKEH HEeMeO/eHHO npenynpepuTb
rMaBHOro TPeHepa 1 Bpaya KOMaHAbl, B TeueHne 24
YacoB NPenoCTaBUTb MEAMLIMHCKOE CBUAETENBCTBO,
NoATBEPXAAlOWEee MNPOTUBOMOKA3aHUS  3aHATUSM
backeTbonoM, 1 9BUTbCS B Kny6 ang npoxoxpeHus
MeOUUMHCKOro 0BCnegoBaHNs MOL  KOHTPOMEM
Bpaya Knyba.

9.4. Ecnu CnopTCMeH nonyyaeT TpaBMy B XOAE UMpbl,
npu nepeesgax C KOMaHOOW, KOMaHOMPOBKax OT
Kny6a, a Takke Ha TPEHMPOBOYHbLIX 3aHATUSX, Kny6
onflayvBaeT €My B YCTaHOBIEHHOM MOpsOKe
rocnunTanMsaumio, BNoTb 40 BbIMUCKN, MPY YCIOBUN,
4yTO 60sbHULA 1 Bpay onpeaeneHsl Knybom.

9.5. CnopTcMeH cornaceH Ha nepepayvy Knybom ero
NnepcoHanbHbIX OaHHbIX U 3K3emnisgpa TPYLOBOro
poroopa B P®B, a B Ccnyvae BKIOYEHUS
CrnopTcMeHa B COCTaB CMOPTUBHOM COOpPHOW
koMaHabl Poccuinckon Pepepaumm - Takke Ha
nepemavyy  Konuu  TPygoBOro  Jorosopa B
depepanbHbii  OpraH WUCMNOSHUTENBHOM  BNacTy,
OCYLLECTBAAOWNA  GYHKLMM MO NPOBEOEHUIO
roCyoapCTBEHHOW  MOAUTUKM U HOPMaTUBHO-
NpaBOBOMY PErynMpoBaHuio B chdepe duranyeckom
KynbTypbl 1 cnopTa.

9.6. Kny6 obsazaH oTcTpaHuTb CnopTcMeHa oT
yyacTus B CMOPTUBHBIX  COPEBHOBaHMSAX B
CNepyoLLmx cryyasx:

9.6.1. cnopTMBHas anckeanmeukaums CnopTCMeHa;

9.6.2. TpeboBaHne P®B, npepbsBneHHoe B
COOTBETCTBMWM C YCTaHOBNEHHbIMU PDB HopMmamu.
Kny6 otcTpaHseT CnopTcMeHa OT y4yacTus B
CMOPTMBHBIX COPEBHOBAHMAX Ha BECb Mepuog 0o
YyCTPaHeHMs! 06CTOATENBCTB, ABUBLLNXCS
OCHOBaHMWeM OJ1s OTCTPaHEHWS.

9.7. B nepuop oTcTpaHeHns CNopTCMeHa OT y4acTus
B CMOPTMBHbIX COpeBHOBaHUSX Kny6 obecneuynBaeT
ero yyactne B y4eBHO-TPEHUPOBOYHbIX W APYrMx
MEPONPUATUSX MO MOArOTOBKE K CMOPTUBHBIM
COPEBHOBAHMSAM C COXPAHEHWEM 3a HUM YacTu
3apaboTka B pa3Mepe, OMpepensemMomM TPyLoBbIM
LLOrOBOPOM, HO HE MEHee YCTaHOB/IEHHOIO CTaTbewn
155 TpynoBoro kogekca PO®.

/Kny6 (The Club)

9.2. During the preparatory and competition periods,
the Clubs management shall be entitled to establish
additional rules that govern the Sportsman’s behavior
and preparation, providing that these rules shall form a
part of this contract to the same extent as if they are
incorporated herein.

9.3. In case of illness or accident, the Sportsman shall,
when practicable, forthwith notify the chief coach and
the team's doctor, shall deliver within 24 hours a medical
certificate confirming the counter-indications against
playing basketball, and shall appear in the Club for
holding medical examination under control of the Club’s
doctor.

9.4. Should the Sportsman be injured during a game,
while traveling with the team, and during workout
sessions, the Club shall pay to him the hospitalizing, up
to the time of release, providing that both the hospital
and the doctor shall be determined by the Club.

9.5. The Sportsman agrees to transfer to the RFB by the
Club of his personal data and a copy of the labor
contract, and in case of inclusion of the Sportsman to
the sports national team of the Russian Federation, to
transfer of a copy of the labor contract to the federal
executive authority in charge of pursuit of the state
policy and the normative legal governance in the area of
physical culture and sports.

9.6. The Club shall withdraw the Sportsman from
participation in sporting competitions in the following
cases:

9.6.1. sporting disqualification of the Sportsman;

9.6.2. demand of the RBF made in accordance with the
norms established by the RBF.

The Club shall withdraw the Sportsman from
participation in sporting competitions for the whole
period until elimination of the circumstances laying
grounds for the withdrawal.

9.7. During the withdrawal of the Sportsman from
participation in sporting competitions, the Club shall
ensure his participation in training-workout and other
events of preparation to sporting competitions, with
retention by him of a part of the income in the amount
determined by the labor contract, however, not less
than established by Article 155 of the RF Labor Code.

/CnopTtcMeH (The Sportsman)




9.8. B cnyyasix, korga Kny6 He nMeeT BO3MOXHOCTM
obecneuntb yyacTme CrnopTCMeHa B CMOPTUBHbIX
COPEBHOBaHWSX, [OMyCKaeTCd MO COornacoBaHuIo
Mexay paboTodaTensMy BPEMEHHbLIN Nepesopn
CnopTcMeHa C ero NMCbMEHHOI0 COorfacust B Apyrowm
KNy6 Ha CpOK, He MpeBbIWaloWwnin CrnopTUBHOIO
ces3oHa WM CpOKa, Ha KOTOPbIN  3aK/I4YeEH
HaCTOSLWMI TPYyOQoOBOW OOrOBOP, B 3aBMCKMMOCTM OT
TOro, YTO HaCTYNUT paHbLLe.

9.9. Ha nepnop BpemeHHoro nepesofa CnopTcMeHa
B Apyrov kny6 AencTBMe HacToawero TPpyAoBOro
LOroBopa MPUOCTaHaBNMBaETCs, TO €CTb CTOPOH®I

MPVOCTaHaBNMBAIOT  OCYLLECTBfEHME TMpaB U
obs3aHHOCTEN, YCTaHOBMEHHbIX TPYLOBbLIM
3aKOHOOATENIbCTBOM U WHbIMW  HOPMAaTUBHbIMU
NpaBoBbIMM  aKTaMy,  COLEPXalUMMW  HOPMb
TPYOOBOrO MNpaBa, JIOKaSbHbIMA  HOPMAaTUBHbIMU
aKTaMKl, a TakKke OCYyLeCcTBleHne npaB W
o693aHHOCTEN, BbITEKAOWMX U3  YCNOBUWI

KONMNEKTMBHOMO [OroBOpa, COrNalleHni, TPYaoBOro
porosopa. [Mpn 3TOM TeuyeHne cpoka AeNcTBuS
HacTosLLEero TPYyAOBOro 4OroBopa He NpepbiBaeTCs.
Mo unCTeyeHUM cpoka BPEMEHHOro nepeBofja B
OPYron Kkny6 HacTosWMA  TPyooBOW  OOrOBOP
LOENCTBYET B NMOSIHOM O6beME.

9.10. Kny6 no MecTy BpeMeHHoWn paboTbl He UMeeT
npaBa nepesoouTs CnopTcmeHa B gpyromn Kny®6.

9.11. Tpn [OCPOYHOM MpPEKpaLleHUN TPYLOBOro
LLOroBOpa, 3aKYEHHOr0 Ha MepUOL BPEMEHHOMO
nepesofa CriopTCcMeHa B Apyrow Kny6, no mobomy
M3 OCHOBaHWW, NPEenyCMOTPEHHbIX TPYLOBbLIM
kooekcoM P®, HacTodwui TPyLOBOW [OroBOpP
LeNncTByeT B MOMHOM OObemMe CO crefylowero
paboyero oHs Nocne KaneHmapHoM Aathl, C KOTOPOW
CBA3blBaETCA NpekpalleHne TpyooBOro [OroBopa,
3aKOYEHHOr 0 Ha Nepuopg BpeMeHHOro nepesoa.

10. BAKJTIOYNTENDBbHbIE MNOJIOXKEHUA

10.1. lMNocne 3aBepLIEHNS O4epPEeaHOro CNOPTUBHOMO
Ce30Ha YCrnoBUSl HAaCTOSLLLErO OOroBopa MOryT 6biTh
nepecMoTpeHbl MO  060IAHOMY  MUCbMEHHOMY
COrnacuio CTOPOH.

10.2. HacToswuin JOrosop BCTYMaeT B CUly Nocne
nognucaHns ero obeummnm  cTopoHamun. Bce
N3MEHEHNS N AOMOMHEHNS K HAaCTOSILLLEMY 4OroBOpyY
obopMASIOTCA  OBYCTOPOHHUMMW  MMCbMEHHbLIMU
cornaleHnsMu.

10.3. YcrnoBMs HacTosLIero [0rosopa HOCAT
KOHOUOEHUMANbHbI  XapakTep W He noanexar
pasrfaLleHuio.

/Kny6 (The Club)

9.8. In case when the Club is incapable to ensure
participation of the Sportsman in the sporting
competitions, there shall be allowed by an agreement
between employers a temporary transfer of the
Sportsman, subject to his written consent, to another
club for a period not exceeding one sport season or term
of this contract whichever comes first.

9.9. The effect of this labor contract shall be suspended
for the period of the temporary transfer of the
Sportsman to another club, i.e. the parties shall suspend
exercise of the rights and performance of the
obligations established by the labor law and other
regulatory legal acts containing labor law norms and by
local normative acts, as well as exercise of the rights and
performance of the obligations arising from the terms of
the collective agreement, other agreements, the labor
contract. Providing that duration of the effective term of
this labor contract shall not expire. Upon expiry of the
temporary transfer to another club, this labor contract
shall resume effect in full scope.

9.10. The Club of temporary employment doesn’t have
the right to transfer the Sportsman to another Club.

9.11. In case of earlier termination of the labor contract
entered into for the temporary transfer of the
Sportsman to another club on any of the grounds
provided by the RF Labor Code, this labor contract shall
resume effectiveness in full scope from the next
working day after the calendar date, with which there is
connected the termination of the labor contract entered
into for the period of temporary transfer.

10. FINAL PROVISIONS

10.1. After completion of each sporting season, the
terms of this contract may be reviewed by the mutual
written consent of the parties.

10.2. This contract shall enter into force after signing b
the both parties. Any and all amendments and
modifications of this contract shall be executed by
bilateral written agreements.

10.3. The terms of this contract shall be confidential and
shall not be disclosed.

/CnopTtcMeH (The Sportsman)




10.4. Bo BCeEM OCTaflbHOM, YTO He NpeaycMOTPEHO
HaCTOSALLM [OrOBOPOM, CTOPOHbI PYKOBOLACTBYIOTCS
OENCTBYIOWMM 3aKOHOLATENbCTBOM Poccuinckon
®depepaumn.

10.5. [loroBop cocTaBneH B Tpex 3K3emnnspax,
KOTOpPbIE XPaHATCS MO OQHOMY Y KaXK[OW N3 CTOPOH, B
P®B, n umetoT OAMHAKOBYIO IOPUANYECKYIO CUNY.

11. PEKBU3WUTbI 1 TOANNCIU CTOPOH:
Kny6:

10.4. In anything else not governed by this contract the
parties shall be governed by the applicable law of the
Russian Federation.

10.5. The contract is made in three counterparts,
whereof the parties and the RBF each shall retain one
counterpart, and they shall have equal legal force.

11. REQUISITE INFORMATION AND SIGNATURES OF
PARTIES:

Club:
CnopTcMmeH: Sportsman:
Kny6: Club:
/ /
nopnuncb pacwmndposka signature printed name
CnopTcMmeH: Th Sportsman:
/ /
noanncb pacwmndposka signature printed name

3aKOHHbIV npencTaBuTeNb nonTBepXaaeT
03HaKOMIIeHVE C AaHHbIM TPYAOBbIM OrOBOPOM

/

noanucb pacwmndpoBka

The legal representative hereby confirms their
familiarity with this labor contract.

/

signature printed name
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